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Szakvélemény a Kunszigeti Jézuskeresés hagyományáról
A magyar nyelvterület nyugati és palócföldi részén a XX. század elején még természetes hagyomány volt a Jézuskeresés, más elnevezéssel a Krisztuskeresés vagy a Sopron vármegyei Babót szokásrendjében az Istenkeresés szokása. Ennek lényege: egy adott közösség keresztény hívői húsvétvasárnap hajnalán felkeresik a falu vagy kisváros és környéke szakrális emlékeit (templomok, kápolnák, útszéli keresztek, szenteket ábrázoló szobrok és képek), ott énekelnek és imádkoznak Jézus Krisztus kínszenvedéséről, kereszthaláláról és feltámadásáról. A népszokás elnevezésének és lényegének bibliai alapja: Szent Márk evangéliuma 16,1–7: Mária (Jakab anyja), Mária Magdolna és Szalóme elmentek Jézus sírjához, keresték a megfeszítettet, de nem találták ott, mert az angyal híradásából megtudták: feltámadt.
A Jézuskeresés részei
A Jáki Sándor Teodóz (1929–2013) győri bencés egyházzenész, karnagy által 1975-ben gyűjtött és több helyen kottákkal kiadott
 és Dr. Timaffy László (1916–2002) néprajzkutató által nagyra értékelt és elemzett
 Kunsziget Jézuskeresésének, amely a körmenet, a népi processio (dunántúli folklorizálódott elnevezéssel: prosecció, vagy prozsekció) körébe tartozik, három része van: 
1. „nagypéntek”: a templomkereszttől a mecséri keresztig (felső körösztig) tartó vonulás; 
2. nagyszombat”: a mecséri kereszttől a temetőig folytatódó körmenet, ahol megviszik az elhunytaknak a feltámadás örömhírét; 
3. „húsvétvasárnap”: a temetőkereszttől a templomig tartó diadalmenet.

A Jézuskeresés középkori liturgikus eredete
A szokás távoli eredete: a középkori európai és magyarországi liturgia része volt az un. Quem quaeritis?, azaz Kit kerestek-játék, más néven Ludus paschalis (húsvéti játék), ismét más terminussal: Officium sepulchri (a szentsírnál tartott kötelező szertartás). E liturgikus játék lényege: a székesegyházakban a kanonokok és a káptalani iskolába járó diákok által húsvétvasárnapra virradó éjjel énekelt zsolozsma részeként, a Te Deum előtt a diákok odavonultak a szentsírhoz és eljátszották a fent említett három Mária történetét, akiknek megjelent az angyal és azt kérdezte: Kit kerestek? Innen származik e gregorián dallamon énekelt, 4–5 perces liturgikus dráma elnevezése. Az Officium Sepulchri a XI–XII. században a Kunszigettől néhány kilométerre lévő győri székesegyházban is élő liturgikus szokás volt. 

A népi Jézuskeresés ennek a középkori, gregorián dallamon, a húsvéti zsolozsma-liturgia szerves részeként énekelt játéknak elnépiesedett, kései formája. 

A kunszigeti Jézuskeresés népénekei
1. Zengjen szívünk méltó hálát… (15 versszak)
Egy mély teológiai tartalmú diadalének a Szent Keresztről. Az ének az Egyház, a római liturgia tanítását visszhangozza, amely győzelmi jelként értékeli a Szent Keresztet, ahogyan Szentviktori Ádám szekvenciája zengi a XIII. században: „Kereszt a mi győzedelmünk, itt adatott letepernünk ellenségünk erejét. […] Üdvösséges, boldog Oltár, […] Győztes szent Fa, világosság!” A kunszigeti ének 4. versszaka az ókeresztény eredetű előképről szól: a paradicsomkertben Ádám fán követte el az ősbűnt, és Jézus ugyancsak egy fán győzte le annak következményeit. Az 5–6. strófa ugyancsak bibliai előképet alkalmaz: Mózes kereszt alakú fája és rézkígyója mindenkit meggyógyított az Egyiptomból való kivonulás során, aki bizalommal rá tekintett. Újszövetségi értelemben Krisztus keresztfája ugyanezt teszi a benne bízókkal. A Kereszt további jellemzőit is tartalmazza az ének: az irgalom főcsodája, a kegyelem tengere, sebek gyógyszere és betegek ereje. A himnikus népénekek sajátsága, hogy az utolsó versszak a Szentháromságot dicsőíti, vagy az örök élet elnyerését kéri az embernek – a Kunszigeten alkalmazott népének záró, 15. versszakában ugyanezt énekeljük. 

Az ének szövegének forrása az Orgonahangok énekeskönyv (Budapest, 1903.) 437. éneke. 

Dallama a XVIII. század végéről való. A németes 4/4-es ritmust a magyar szöveg és kunszigeti alkalmazás 5/8-os lüktetésűvé tette.
2. Szombat első napjára… (8 versszak)
Az Első napján szombatnak… kezdetű, elsőként Kájoni János Cantionale Catholicum című, Csíksomlyón 1676-ban és 1719-ben kiadott énekeskönyvében található húsvéti, dramatikus (szerepekre osztható) népéneknek a helybeli változata. A Kájoninál megtalálható énekszöveg szó szerint olvasható Kunsziget iskolamesterének, Paksi Márton Györgynek 1760–1761-ben e községben papírra vetett énekeskönyvében.
 A Jézuskeresésen énekelt tétel más, XIX. századi helybeli, kéziratos forrásból való. 4/4-es ritmusát a sok hajlítás teszi magyarrá és helybelivé. Szövege a Jézust kereső asszonyok történetét és az angyal megjelenését énekli végig. Éneklése a mecséri kereszttől visszafelé jövet, a dicsőséges olvasó (rózsafüzér) első két tizedének közös elmondása után történik. Az ének kunszigeti kéziratos hagyományból ismeretes. 
3. Mit jelent a fény Jézus sírjánál…? (1 versszak)
A kunszigeti temető kapujában énekelt, nagy hangterjedelmű diadalének. A Tárkányi Béla, Zsasskovszky Ferenc és Zsasskovszky Endre által szerkesztett Katholikus Egyházi Énektár (Eger, 1855, 1874, 1929; Nr. 175.) tartalmazza ezt az alkotást. Az énekeskönyvi forma helyi dallamváltozatban hangzik el egy versszakkal a Jézuskeresésen. 

4. Örvendetes napunk támadt… (2 versszak)
A temetőben a kereszt előtt közösen imádkozunk az elhunytakért. A fohászok után hangzik el ez az ének 2 strófával. Országosan ismert népének helyi dallamváltozata. A helybeliséget az adja, hogy a 3. sor 4. hangja a Szent vagy, Uram! (Nr. 90.) és az Éneklő Egyház (Nr. 106.) által elterjesztett országos változat helyett nem a 2., hanem a 4. fokon zárja az ütemet. 

Az ének szöveg- és dallamforrása a Bozóki Mihály szerkesztette Katólikus kar-béli kótás énekeskönyv, amely Vácott jelent meg 1797-ben. A kunszigetiek az 1903-ban kiadott Orgonahangok énekeskönyvből (608–609. oldal, húsvéti 13. ének) énekelték. 
5. Meg ne szűnjön örömünk… (7 versszak)
XIX. századi népének, kunszigeti kéziratos hagyományból. 
6. A kíntenger lezajlott… (7 versszak)
Kunszigeti kéziratos énekeskönyvekből származó, XIX. századi költemény, amelynek dallama a már idézett Tárkányi–Zsasskovszy-énektár (Eger, 1855, 1874) nyomán terjedt el a magyar nyelvterületen.

7. Föltámadt már dicsőségesen Istennek Szent Fia… (3 versszak)
Ugyancsak a Tárkányi–Zsasskovszky szerkesztette Katholikus Egyházi Énektár (Eger, 1855, 1874; Nr. 173) által terjesztett húsvéti ének, amelynek XVIII. századi dallama helyi variáns szerint szólal meg Kunszigeten, a Jézuskeresésen. Szövege Jézus sebhelyeinek dicsőségéről énekel, újra összekapcsolva nagypénteket és húsvétot. 
8. Hála légyen az Istennek… (9 versszak)
A Tárkányi–Zsasskovszky-énektár (Eger, 1855, 1874; Nr. 174.) és az Orgonahangok (1903, 601. oldal, Nr. 105.) gyűjtemény szövegére alkalmazott nagy hangterjedelmű, XIX. századi alkotás, amelynek utolsó két üteme kunszigeti dallamvariánst őriz.

9. Mennynek Királyné Asszonya… (2 versszak) 
A húsvéti Mária-antifóna, a Regina caeli, laetare, alleluja! (lásd: Éneklő Egyház 223. ének) népénekváltozata. Az eredeti szöveget és gregorián dallamot a 11. században írta egy bencés szerzetes. A kunszigeti hagyomány az országosan ismert változatot (SzVU 205; ÉE 224) énekli. 
Történeti és néprajzi sajátságok
1. A népénekek és az előénekesek:

A Kunszigeti Jézuskeresés népénekei a XVIII–XIX. század áhítatának kincsei. Az énekek kunszigeti, helyi szöveg- és dallamváltozatot őriznek. A szokás helyi értékét és sajátosságát, jellegzetesen „kunszigetiségét” emellett az is megadja, hogy az énekek elhangzási sorrendjét Nagy Mihály (1818–1872), Tóth József (1823–1883), Szalai Lőrinc (1850–1931), Szalai Márkus (1883–1968) és Virág Mihály (1905–1989) helybéli előénekesek állították össze. Jáki Sándor Teodóz (1929–2013) bencés tanár, egyházzenész, a győri székesegyház karnagya Virág Mihálytól gyűjtötte és tanulta ezt az énekrendet 1975-ben, és pontosan úgy örökítette tovább 1986-tól 2012-ig. Természetesen az eredeti formában élteti a hagyományt 2013 húsvétja óta Dr. Medgyesy S. Norbert történész, előénekes. Hivatalos formában pap és kántor nem vett részt rajta sohasem, csak kísérőként az 1970-es évek vége óta. 
2. Az előénekes bácsi, a szentember: 
A török hódítás és a XVIII. század paphiányos időszakában alkalmazott licenciátus intézményének és személyének utódja. A licenciátus minden liturgikus (pl. keresztelés, esketés, temetés) és paraliturgikus (pl. búcsújárás, litánia, keresztút, halottvirrasztó) cselekedetet elvégezhetett egy plébánián vagy egy leányegyházban, a mise 2., áldozati részét és a gyóntatást kivéve. 

3. A történeti források tanúsága: 
Kunsziget, régi nevén Öttevény-Sziget a Szent Lőrinc-templommal együtt 1787-ig az öttevényi Keresztelő Szent János-plébánia leányegyháza volt, a lelkipásztor csak nagyobb ünnepeken látogatott e filiába. A Jézuskeresés hagyománya erre, a plébános nélküli időszakra megy vissza.  Az előéneklés mindig a civil személyek megtisztelő feladata volt. Jáki Sándor Teodóz sem papi és szerzetesi mivoltában vezette ezt az ájtatosságot, hanem Virág Mihály előénekes bácsi helyetteseként. Paksi Márton György helybeli iskolamester (Ludi litteralis, schola rector) keze írásával 1760–1761-ből maradt fenn az imént említett, összesen 721 oldalt számláló és kottákat tartalmazó kéziratos énekeskönyv, de húsvéti népénekei
 között a Jézuskeresés szokását nem említi, jelenlegi énekeit még nem tartalmazza. A Győri Egyházmegyei Levéltárban őrzött egyházlátogatási jegyzőkönyvek, kunszigeti és öttevényi plébániai iratok
 nem szólnak a Jézuskeresés hagyományáról. Ez azt bizonyítja, hogy esetünkben minden szempontból eredeti népi és Kunszigetre jellemző, énekeiben megyei és országos hatást is tükröző népszokásról van szó. 

4. A diktálás:

Az egyes tételek éneklési módja a diktálás: azt a sort, amit az énekvezető előénekel, az egész közösség megismétli. A legősibb közösségi éneklési módról van szó, amely a középkori himnuszéneklésre is visszavezethető. A XX. század folyamán a diktálva éneklés természetes volt a katolikus felekezet körében a búcsújárás idején és a zarándokhelyeken való virrasztás szokásában; protestáns egyházakban pedig nem énekelve, hanem az egyes sorokat előre mondva az istentiszteletek rendjében. Ma is alkalmazható, pedagógiai szempontból is kiváló módszer: pótolja az énekeskönyvek és fénymásolt lapok hiányát. Lélektanilag is megfelelőbb módszer. A kunszigeti Jézuskeresés eredetiségét, tisztán megőrzött népi mivoltát a diktálás módszere is bizonyítja. 
Összefoglaló értékelés

A néprajzkutatás nem tud arról, hogy a jelenlegi Magyarország területén más közösségben 

1. évszázadok óta napjainkig megszakítás nélkül, 
2. eredeti ének- és imádságrendjében, 
3. szövegében és dallamában saját, jelen esetben kunszigeti énekváltozataival,

4. a diktálás közösségi éneklési módszerét alkalmazva,

5. civil előénekes (a néprajztudomány szavával a szentember, énekes ember) vezetésével

fennmaradt volna a húsvét hajnali Jézuskeresés hagyománya. 
Az alkalmazott népénekek a XVIII–XIX. század fordulóján keletkeztek, de ez nem jelenti azt, hogy ez a húsvéti szakrális népszokás ne lenne sokkal ősibb az énekeknél. Megtörténhetett, hogy a jelenlegi énekrend a XIX. század végén vagy a XX. század elején alakult ki az előénekesek munkájaként. 
Kunsziget húsvét hajnala az egyetlennek tekinthető ebből a szempontból a mai Magyarországon. 

Mindezek alapján egyháztörténeti, néprajzi és zenei szempontból indokoltnak tartom és messzemenően támogatom, hogy a Kunszigeti Jézuskeresés bekerüljön Győr-Moson-Sopron Megye Értéktárába és a Hungaricumok kincsei közé.

Piliscsaba, 2015. szeptember 15.
Dr. Medgyesy S. Norbert PhD

művelődéstörténész, népének-kutató,
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